Teaching Truth in Bengali
Through ltalian

Insegnare la verita in bengali

STUDY 6 STUD I O 6

VOCABULARY 6.1 VOCABOLARIO 61

R E saaksi (~“shaak-ki”) * | ""esCe=n | testimone
£ hyaa” (~ “heng”) e si

AT naa not o no

EE prashna guestion domanda
Jad uttar et risposta
g alpa (~“alpd”) o pOCo
SIGED anek any. much molto, tanto
afTa pabitra / pavitra o sacro
&FE koraan Koran, Quran Corano
Ja1, (@R | bujhaa, bojhaa (o understand capire
IRET baaibel Bible Bibbia

* Sadhu : ST saaksii

cramvares GRAMMATICA 6.1

Verb Construction: Present Tense: Singular

Formazione dei verbi: tempo presente: singolare

The verb endings get attached to the stem of ordinary verbs. The verb stems were explained in Grammar 4.1. Read this in conjunction with
Grammar 6.2. See also Grammar 1.2.

Le desinenze verbali vanno attaccate alla radice dei verbi. Le radici
verbali sono spiegate nella sezione grammatica 4.1. Leggi questa parte
e la sezione grammatica 6.2 e 1.2.
Please note the verb endings given below:-
Per favore nota le desinenze finali indicate di seguito:

I,0** e en.

(** See Grammar 6.2 for alternative spelling.)

(** Vedi sezione grammatica 6.2 per ortografia alternativa.)
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Teaching Truth in Bengali (through lItalian)

Insegnare la verita in bengali

Person N°. Who Verb Who Verb
Persona n Chi Verbo Chi Verbo
1st. singular i do - -
1a io faccio afsy aami FH kari
singolare
2nd. singular you do . s % *
2a tu fai of tumi FET kara
singolare
3rd. singular he, she does
3a lui, lei | fa GT se P kare
singolare
it does
£550 fa Ol (9R) P kare
taa (taahaa)
rorote “ iz | ga | SR aapani F@F karen
2a -
singolare
onorifica
i mlsjl lei d°esfa fSfF tini FE@a karen
3a =
singolare

(* See Grammar 6.2 for alternative spelling.)

(* Vedi sezione grammatica 6.2 per ortografia alternativa.)

cramvars2 GRAMMATICA 6.2

The 2nd. Person verb ending may vary, for example:-

La desinenza della seconda persona del verbo potrebbe variare, per

esempio:

‘C_@'ﬁ’ “_a” “W, “kara”
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Teaching Truth in Bengali (through lItalian)

EXERCISE 6.1 ESERCIZIO 61

Insegnare la verita in bengali

Make sentences using one of each of the elements given: a person, a detail, and a verb. For example:-

Forma frasi usando ogni elemento dato: soggetto, dettaglio, verbo. Per
esempio:
“@fil Ft F@?” “tumi kii karo?”

- Persona - Dettaglio - Verbo
T aami FA kari
ofil tumi IS kaaj FET karo *

(3 se P kare
el aapani J kii ? FE@F karen
fofer tini FEF karen

Sadhu: “@f & FF2 “tumi ki kara?”

ANSWERS TO EXERCISE 6.1

RISPOSTE ESERCIZIO 6.1

1. =f 1@ 1 aami kaaj kari.
2. fefa Ft s@a? tini kii karen?
3. < ¥9 FAE| Se kaaj kare.

exeraises2 ESERCIZIO 6.2

Translate into English :-

Traduci in italiano :

S, S SIE S FE AN
1. aami bhaalo kaaj kari naa.

XS (FRNE FE FEA?
2. aapani kothaay kaaj karen?
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Teaching Truth in Bengali (through lItalian) Inseg ngrg Ié Vgrl gg |n anggll

©. 4 @6 TF IRAT IS FE!
3. e chota meye baanlaa kaaj kare.

8. ©F AfHa IRET SIE F& FE|
4. taa’r pabitra baaibel bhaalo kaaj kare.

¢. I fF I FEa?
5. aapani ki kaaj karen?

L. (3 IAEP IS FE AN
6. se anek kaaj kare naa.

@ AEFEF O P P!
7. aabaar bhaalo kaaj karun!

ANSWERS TO EXERCISE 6.2

RISPOSTE ESERCIZIO 6.2

1. 1 do not do good work.

1. Non faccio un buon lavoro.

2. Where do you work?

2. Dove lavora2?

3. This little girl does Bengali work.

3. Questa bambina fa lavoro bengalese.
4. His holy Bible does good work.

4. Lasua sacra Bibbia fa un buon lavoro.
5. Do you work?

5. Lavora??

6. He does not do much work.

6. Lui non fa molto lavoro.

7. Do good work again!

7. Faz di nuovo buon lavoro!
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Teaching Truth in Bengali (through lItalian)

Insegnare la verita in bengali

GRAMMAR 6.3 GRAM MATICA 63

INFINITO LEGGERE PARLARE CAPIRE
[ INFINITO il Rl J31 (1M
paraa balaa bujhaa (bojhaa)
i RADICE e il @
par’ bal’ bujh®
ST S afer IR
aami pari bali bujhi
R TS T @0
tumi paro balo bujho
ol ST T EG
se pare bale bujhe
e MG JE IR
aapani paren balen bujhen
fsfer Glop] JEA IR
tini paren balen bujhen
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Teaching Truth in Bengali (through lItalian)

EXERCISE 6.3 ESERCIZIO 63

Insegnare la verita in bengali

Match one item from each column once correctly to make 5 logical sentences.

Prendi una volta un elemento da ogni colonna per formare cinque frasi

di senso compiuto.

Person Detail Verb
Persona Dettaglio Verbo
IR baanlaa TG paren
aAf aami IRE baaibel
QR tumi (@1 koraan Sl aacho
( se
(‘O1RY) (taahaa) J "
. L A St azche
ey ae}pgnl asustha maanus
fof tini 0T bale
RIGIRNEI
bhaalo san°baad JR bujhen

ANSWERS TO EXERCISE 6.3

RISPOSTE ESERCIZIO 6.3

ouakrwnE

afy S@e F1o FF1 aami anek kaaj kari.

Of onTT WEF [9Ii]1 tumi asustha maanus [aacho].
7 T @1 Se baan®laa bale.
®1 ®E Sk9W 9kl taa bhaalo sanfbaad aache.

SrEf (@1 Ae | aapani koraan paren.

fofy FR@e F@! tini baaibel bujhen.

Studio 6




Teaching Truth in Bengali (through lItalian) Inseg ngrg Ié Vgrl gg |n anggll
EXERCISE 6.4 ESERC I Z I O 64

Translate into English:-

Traduci in italiano :-

S AR I fF R e
1. aapanaar bandhu ki baan®laa balen?

x @ @ swEam R A

2. aami ee san®baad bujhi naa!

© T, OfF (SIF) TR F?
balun, taa™r (taa”haar) naam kii?

? ReRm fF & areE 332

4. ee yihobaar saaksi ki aapanaar bandhu?

w

o]

¢. ©F (erRF) el @FEE o
5. taar (taahaar) pitaa koraan paren.

b, Iy fF IRET ASGA?

6. aapani ki baaibel paren?

. FpIer HF IT R @FEF A&

7. baanigaalii striir bara bai koraan aache.

. (OVE IEFF Sod A A&
8. tomaar prashner uttar ekhaane aache.

ANSWERS TO EXERCISE 6.4

RISPOSTE ESERCIZIO 6.4

1 Does your friend speak Bengali?
1. 1l suo? amico parla bengali?

2. | do not understand that message!

2. Non capisco quel messaggio!
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Teaching Truth in Bengali (through lItalian) Inseg ngrg Ig Vgrl gg |n anggll

3. Say, what is his name?

3. Dica? qual e il suo nome?

4. Is that Jehovah’s Witness your friend?

4. Quel Testimone di Geova é suo? amico?

5. His father reads the Koran.

5. Suo padre legge il Corano.

6. Do you read the Bible?

6. Legga? la Bibbia?

7. The Bengali woman’s big book is the Koran.

7. 1l grande libro della donna bengalese ¢ il Corano.

The answer to [/ of] your question is here.

8.
8. Larisposta alla tua domanda é qui.

EXERCISE 6.5 ESERCIZIO 65

Translate into Bengali:-

Traduci in bengali:-

1. You understand the question, do you?

1. Capisci la domanda, vero?

2. My Bengali book is here, is it?

2. 1l mio libro in bengali € qui, vero?

3. Are you there again?

3. Seidinuovo Ii?

4. The [Bible] question is here — and its answer?

4. Ladomanda biblica e qui-e la risposta?
5. | have much work. (My much work is.)

5. Ho molto lavoro. (Di me molto lavoro c'é \)
6. | read the holy Bible, and God speaks.

6. lo leggo la Sacra Bibbia, e Dio parla.

7. The message is little, and | read it.

7. 1l messaggio é corto, e lo leggo.

8. He does good work.

8. Faun buon lavoro.
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Teaching Truth in Bengali (through lItalian) Inseg ngrg Ié Vgrl gg |n anggll

ANSWERS TO EXERCISE 6.5

RISPOSTE ESERCIZIO 6.5

s, Wi =g @, %2 tumi prashna bujho, ki?

. 9 KA R 9 IR, fF? aamaar baan®laa bai ekhaane
aache, ki?

©. @l & S| s an=r? tumi ki aabaar okhaane aacha?

8. JIREEF T IATH Aw, IR ©F Goea? baaibeler prashna
ekhaane aache, eban® taar uttar?

¢. SEE @S P A=l aamaar anek kaaj aache.
i sf¥a IRET MY, 939 99 [FA1] IE1 aami pabitra baaibel
pari, eban® iishbar [kathaa] balen.

9. AWM (®G, 93] AN e 4G san®baad chota, eban® aami taa pari.

v. feofd © & F@E1 tini bhaalo kaaj karen.

exeraisess ESERCIZIO 6.6

Translate into English:-

Traduci in italiano :-

S, W31 FE AWK O !
1. dayaa kare khodaar naam balun!

2P RE @ JE AN
2. ee chele koraan bujhe naa.

©. Y (eE IR IR ARG

3. aami tomaar baan°laa bai pari.

8. MG WAV AFAT T Sodl
4. aamaar san®baad aapanaar prashner uttar.
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Teaching Truth in Bengali (through lItalian) Inseg ngrg Ié Vgrl gg |n anggll

ANSWERS TO EXERCISE 6.6

RISPOSTE ESERCIZIO 6.6

1 Please say God’s name!

1. Prego dica? il nome di Dio!

2. That boy does not understand the Koran.

2. Quel ragazzo non capisce il Corano.

3. | read your Bengali book

3. loleggo il tuo libro bengalese.

4. My message is the answer to [ / of] your question.

4. 1l mio messaggio € la risposta alla tua domanda.
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